
"Я спрашиваю вас! Что, черт возьми, происходит?!"

Голос Хван Чжон И звучал громко.

В замешательстве и панике ученики секты Южного Края ничего не сказали и тупо уставились
на Хван Чжон И.

Что они могли сказать?

Кха. Кха.

"…"

Прямо сейчас им больше всего было нужно найти оправдание, но кровь, льющаяся изо рта
Чхон Мёна, опровергнет любые их отговорки.

В этой безвыходной ситуации даже дед деда Чжугэ Ляна не смог бы найти подходящего
предлога, чтобы помочь им сбежать.

Хван Чжон И посмотрел на Чхон Мёна, лежащего на полу, и закричал.

"Поторопитесь! Немедленно пригласите лекаря! Должен быть член внешнего дома, еще не
ушел! Чем вы заняты!"

"Да! Молодой мастер!"

Один из слуг, следующих за Хван Чжон И, бросился во внешний сад. Хван Чжон И подошел
ближе к пострадавшему Чхон Мёну.

"…"

Ученики секты Южного Края колебались, открывая ему путь.

Хван Чжон И опустился на колени и осмотрел состояние Чхон Мёна. Гнев захлестнул его
сердце, а лицо исказилось от ярости.

"Вы, люди, смеете называть себя даосами!"

При словах Хван Чжон И лица учеников секты Южного Края потемнели.

"Как можно было поступить так с ребенком? Я думал, что секта Южного Края будет, по
крайней мере, достойной, но как я должен понимать то, что только что произошло у меня на
глазах!"

Лицо Ли Сон Бэка побледнело.

Сможет ли он выбраться из этого живым?

Он никогда не собирался причинять ему такую ​​боль.

«Я даже отозвал внутреннюю ци!»

Ли Сон Бэк стоял неподвижно, не говоря ни слова. Но одно было ясно. Слова и выражение
лица Хван Чжон И не оставляли места для оправданий.



В этот момент прибежал слуга с лекарем. Как только врач подошел к хрипевшему Чхон Мёну,
его лицо напряглось.

"Ух!"

Он заговорил твердым голосом.

"Поторопитесь и переместите его внутрь! Ну, давайте же! У него внутренние повреждения, так
что будьте осторожны! Осторожны!"

Услышав это, ученики секты Южного Края попытались помочь им.

"Отойди!"

Хван Чжон И не позволил им прикоснуться к телу Чхон Мёна. Хван Чжон И посмотрел на них
горящими красными глазами и позвал своих слуг.

"Что вы делаете!? Разве вы не слышали слов лекаря?!"

"Простите! Молодой мастер!"

Слуги осторожно подняли Чхон Мёна. Кровь, хлынувшая изо рта, капала на грудь и стекала на
землю.

"Осторожно! Осторожно!"

Лекарь крепко вцепился в Чхон Мёна и направился к главному дому. Хван Чжон И, и другие
ученики смотрели, как Чхон Мёна быстро уносили.

Когда фигура Чхон Мёна наконец исчезла, Хван Чжон И повернул голову.

"Я никогда не забуду того, что сегодня произошло"

"Молодой мастер!"

"Оставьте"

Лицо Ли Сон Бэка побледнело.

Торговая гильдия Ынха была необходима секте Южного Края. Разве не поэтому даже их
старейшины пришли сюда?

Сейчас секта не может себе позволить испортить с ними отношения.

Когда Ли Сон Бэк собирался что-то сказать, сзади раздался голос.

"Что случилось?"

Это был Ки Мок Сон. Он подошел с недоумением в глазах.

"Молодой господин, что это такое? Это кровь?.. "

Ки Мок Сон, который настороженно говорил, замолчал. Пол и стена были сломаны, и он мог
догадаться, что произошло.



«Эти глупые ублюдки!»

Взгляд Ки Мок Сона упал на его учеников. Он вздохнул, увидев Ли Сон Бэка, который даже не
мог встретиться с ним взглядом.

"Молодой мастер. Если случится какой-нибудь несчастный случай, мы…"

"Ты называешь это несчастным случаем?"

"-Молодой мастер…"

"Человек, что пришел сюда, чтобы лечить моего отца, был ужасно ранен вашими
учениками. Можно ли назвать это несчастным случаем? Несчастный случай — это то, что
происходит непреднамеренно, или я не прав?"

Ки Мок Сон посмотрел на Ли Сон Бэка.

Его взгляд передал Ли Сон Бэку более глубокий смысл. Поскольку он был тем, кто стал
причиной этого, он должен решить этот вопрос сам.

Ли Сон Бэк, который понял, закусил губу и шагнул вперед.

"Молодой мастер. Кажется, произошло недоразумение"

"Недоразумение?"

Хван Чжон И вздохнул в гневе.

"Лучше бы ты назвал меня слепым. Я видел своими глазами и слышал своими ушами, так что
же я мог неправильно понять?"

"Я никогда не применяла против него много силы. Есть что-то-"

"Посмотри сюда"

Хван Чжон И уставился на Ли Сон Бэка холодными запавшими глазами.

"Ты думаешь, проблема в чрезмерном применении силы? Почему ты, ученик секты Южного
Края, должны был использовать свой меч против ребенка с горы Хуа?"

"Это был простой спарринг"

"Спар…ха?"

Хван Чжон И покачал головой.

"Возможно, я не знаком с обычаями воинов, но я знаю, что спарринги проводятся между теми,
кто обладает равным уровнем силы. Вы говорите, что проводили поединок с ребенком, что
почти вдвое моложе вас?"

Никто ничего не сказал.

Если бы спарринг закончился без происшествий, то и говорить было бы не о чем. Однако из-за
того, что это привело к ранению и кровотечению ребенка, они не могли уйти от



ответственности.

"Я не буду много говорить. Берите своих учеников и уходите"

"Ю-юный мастер, послушайте…"

"Я сказал уйти…"

"…"

Хван Чжон И посмотрел на Ки Мок Сона и сказал:

"Я не буду углубляться в этот вопрос из уважения к отношениям, которые мы так долго
поддерживали с сектой Южного Края. Но сейчас я не хочу видеть здесь лица ваших
учеников. Пожалуйста, покиньте это место сегодня"

В конце концов, Ки Мок Сон просто медленно кивнул головой, не в силах говорить.

"Я понимаю. Молодой мастер, это был несчастный случай, но, пожалуйста, помните, что секта
Южного Края надеется на быстрое выздоровление старейшины Хвана"

"Я хочу, чтобы это было так. Но видимо, вы уже не желаете этого"

Хван Чжон И вернулся к главному дому. Ки Мок Сон, наблюдавший уход Хван Чжон И,
повернул голову и посмотрел на Ли Сон Бэка.

"Старший, я…"

"Помолчи. Это твоя вина; ты и исправляй ошибку. Иди и любой ценой выпроси у молодого
хозяина прощения, разрешите ситуацию, а затем возвращайся. Я ухожу на Гору вместе с
остальными"

Лицо Ли Сон Бэка побледнело.

Как он мог просить прощения у молодого господина в такой ситуации?

Это было больше похоже на наказание, чем на указ. Но, глядя на холодное выражение лица Ки
Мок Сона, он мог только молча подчиниться.

"… Я понимаю"

Ки Мок Сон долго молча смотрел на Ли Сон Бэка, а затем обернулся.

"Мы уходим"

"Да. Старейшина"

Все ученики посмотрели на Ли Сон Бэка, а затем последовали за старейшиной.

Глядя, как они уходят, Ли Сон Бэк в отчаянии закусил губу.

__________________________________________________________

"Как его состояние?"



"… Не такое уж и хорошее"

"Мм"

Лицо Хван Чжон И помрачнело, когда он получил диагноз врача от главного
управляющего. Увидев его мрачное выражение лица, управляющий продолжил.

"По словам врача, его меридианы ци полностью напряжены и находятся в опасной
ситуации. На данный момент они пытаются контролировать ци, но не могут гарантировать
полное выздоровление"

"Он не умрет?"

"Похоже на то"

"Слава Богам"

Хван Чжон И вздохнул с облегчением.

Ученик горы Хуа пришел в Торговую гильдию Ынха, чтобы помочь, и был забит до смерти
сектой Южного Края?

Это было то, о чем он не хотел даже думать.

Более того, Чхон Мён приехал лечить его отца. Конечно, вина лежала на тех, кто напал на
него, но даже гильдия торговцев Ынха была бы осмеяна за то, что вообще допустила это.

Лично для Хван Чжон И это было невыносимо.

Чхон Мён был единственным человеком, которому до сих пор удалось улучшить состояние его
отца. Может быть, он был единственной надеждой старейшины Хвана.

Нападение на такого важного человека и ранить его так… этого бы никогда не произошло,
если бы секта Южного Края хоть немного уважала его отца и его гильдию.

«Эта секта Южного Края стала такой высокомерной!»

В обычной ситуации он попытался бы рассмотреть обе точки зрения. Но когда он подумал об
их отношении и словах Ки Мок Сона, ему стало трудно им доверять.

Хван Чжон И несколько раз кашлянул, чтобы избавиться от дискомфорта и посмотрел на
управляющего.

"Тогда, сколько времени потребуется, на то чтобы он проснулся?"

"Он должен встать через два или три дня…"

"Хм. А пока я помолюсь, чтобы состояние моего отца не ухудшилось"

Хван Чжон И глубоко вздохнул.

Он думал, что наконец нашел способ помочь отцу, но это должно было случиться. Казалось,
небеса отвернулись от него.



Главный управляющий, взглянув на выражение лица Хван Чжон И, осторожно заговорил.

"Но Молодой господин…"

"Мм?"

"Неужели этот ребенок действительно сможет вылечить Старейшину? Я не настолько уверен в
нем"

"Есть ли что-то, что мы теряем, веря ему?"

"Это верно, но…"

Хван Чжон И твердо сказал:

"Из многих людей, которых мы приглашали, никто не смог выяснить болезнь отца. Но этот
ребенок с горы Хуа смог перечислить симптомы, даже не глядя на него. Разве состояние моего
отца тоже немного не улучшилось?"

"Да"

"Это не какая-то смутная вера, которую я питаю к нему. Я чувствую, что Небеса пытаются нам
немного помочь. В любом случае, мы просто должны убедиться, что этот маленький ребенок
выздоровеет должным образом. Не отказывайтесь от его поддержки"

"Я буду иметь это в виду. Тогда я пока откланяюсь"

"Да"

Он склонил голову и встал со своего места.

"Хм"

Хван Чжон И, наблюдавший, как он уходит, тихо вздохнул.

__________________________________________________________

Хриип.

Хриип.

Низкий, слабый вздох вырвался изо рта, прикованного к постели Чхон Мёна. Его лицо было
бледным и усталым, казалось было, лишенным крови, что свидетельствовало о том, насколько
шатким было его состояние.

Дыхание был медленным и тихим, без постоянного ритма, но, тем не менее, его грудная клетка
продолжала подниматься и опускаться. Однако не было бы ничего странного, если бы он
полностью перестал дышать.

Хрип.

Только короткое и слабое дыхание наполняло комнату, когда наступила странная тишина.

Тррр!



Дверная ручка повернулась с легким звуком. А потом какое-то время ничего не происходило.

Прошло несколько минут?

Киик!

Дверь стала осторожно открываться.

Вскоре внутрь тихо пробрался мужчина. Аккуратными движениями, даже не позволяя своим
шагам издавать звук. Комната была окутана полной тьмой, и невозможно было узнать, кто
вошел.

Мужчина прокрался, как кошка, охотящаяся за едой, и подошел к Чхон Мёну.

Хрип.

Хрип.

Вид Чхон Мёна, еле дышащего с бледным лицом, привлек внимание молчаливого нарушителя.

Таинственная фигура, глядя на лицо Чхон Мёна, медленно подняла руку.

Кончики его пальцев были окрашены в жуткий черный цвет, словно покрытые чернилами.

"Я не держу на тебя зла; просто считай это ценой за нарушение моих планов"

Мужчина что-то пробормотал себе под нос, а затем ударил почерневшей рукой по шее Чхон
Мёна.

В тот момент…

Схвать!

Чхон Мён, который должен был быть измотанным и уставшим, внезапно откинул одеяло и
схватил мужчину за запястье.

"Ух!"

Чхон Мён посмотрел на мужчину с усталым лицом.

"…"

На его лице расцвела странная улыбка, самая злая и торжествующая.

"Поймал тебя, подонок!"
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